Textproduktion Entwurf SoSe – BF/JM
Cambio generacional – La vida antes y ahora
¿Vosotros lo conocéis cuando visitáis a los abuelos y tenéis que escuchar todas las historias de sus vidas de cuando eran jóvenes? ¿Pero alguien ha pensado sobre cómo era la vida cuando nuestros padres eran jóvenes? Nunca me senté en la mesa con mis padres y he hablé sobre el tiempo cuando no eran padres. Por eso he preguntado a ellos como eran sus vidas antes mi edad. Ahora tengo algunas informaciones interesantes:
Mi madre es de Polonia, y con 22 años vivía en Varsovia con sus padres en un apartamento muy pequeño para tres personas. No tenían mucho dinero y cuando mi madre empezó sus estudios en la universidad siempre tenía que trabajar. Estudiaba ciencia de deporte para ser profesora en la escuela. En Polonia solo estudian una asignatura para cinco años. En sus estudios mi madre conoció a sus mejoras amigas hasta hoy. Me contraba que estuve la más deportista de ellas y siempre fueron un poco envidiosas de mi madre. Muchas veces iban a fiestas y siempre se encontraban con amigos, nadie aprendió mucho, pero mi madre todavía recibió buenas notas en los cursos. Ella está muy orgullosa de eso. Mi madre también hacía mucho deporte en su tiempo libre. Jugaba al voleibol profesionalmente en un equipo. Jugaban en la primera división polaca. 
Mi padre es de Alemania y cuando tenía 22 años vivía en Dortmund, donde también estudiaba. No era tan resuelto como mi madre, aunque los dos hacían muchas fiestas y ↔ a les gustaba ambos beber cerveza. Tenía algunos problemas a saber lo que quería estudiar y después trabajar. Siempre hacía mucho deporte también. Cuando tenía 22 años jugaba al fútbol y hacía atletismo. Al final estudió algo con geodesia y matemáticas. 
Aunque hoy hay muchas cosas similares, mis padres dicen que también hay algunas diferencias. Las más grandes son con la tecnología y los medios electrónicos, como dicen. Con el internet nosotros lo tenemos más fácil que ellos y antes se encontró con amigos personalmente. Hoy solamente escribimos mensajes sin hablar realmente. Pero al final dicen que muchas cosas han mejorado hasta hoy.
Después de escuchar muchas historias sobre la vida de otras generaciones pienso que la vida estudiantil ha cambiado mucho, pero no la mentalidad. Tenemos muchas posibilidades más por ejemplo para estudiar en el extranjero y recibir ayudas sociales para financiar todo. Además pienso que hay muchos estudios y trabajos más que antes. Pero el estilo de vida de los estudiantes no ha cambiado mucho. Siempre eran fiestas y toda la gente quería conocer a otras personas y estaba orgullosa, abierta y la vida estaba bien (cuando no habían exámenes).
Si tu quieres estudiar en la Universidad de Bochum hay buenas posibilidades a vivir en apartamentos universitarios y muchas ofertas de asignaturas que se pueden estudiar. Tienes que informarte sobre todo y seguramente vas a encontrar lo que encaja contigo. Si eres nuevo en la ciudad o en la universidad hay muchas actividades que la universidad ofrece además de los eustudios. Hay programas deportivos o artísticos y también naturalmente hay muchas fiestas. Si quieres conocer a la gente tienes que participar en algunos actividades e  ir a las fiestas. Son muy divertidas y la gente es muy amable y abierta. Da Igual de que generación eres, el ambiente estudiantil no va a cambiar mucho. Es lo que espero. 

¡Muy bien!
Guía para la corrección de textos en Moodle

	Verde: Verbo
	Puede ser un error de tiempo verbal (TV), es decir, la confusión de un tiempo con otro, o que la forma no exista (FV).
Ayer voy (TV) al cine con Robin. / Tieno (FV) veinte años

	Azul turquesa: Léxico
	Error de vocabulario. Quizá sea una confusión de dos palabras (por ejemplo, ser y estar) o quizá sea una palabra que no existe.
Bochum es en Alemania
Estudio español por viajar a Colombia.

	Amarillo: Concordancia
	Este error existe cuando el sustantivo no concuerda con el artículo o el adjetivo (por ejemplo, el sustantivo es masculino y el adjetivo femenino) o cuando la persona no concuerda con la forma verbal (por ejemplo, si digo “yo” y uso la tercera persona del verbo).
Mi amiga es simpático.
Mis padres vive en Brasil.
Tu amigos no me gusto.

	Rosa: Ortografía
	La palabra no está correctamente escrita... aunque comprendo lo que la persona quiere decir.
Barcelona es una cuidad muy interesante.

	V azul
	A veces faltan algunas palabras, y tú mism@ puedes completarlas.
Vivo en Bochum V hace dos años.

	Añadido rojo: Falta algo y te digo qué es
	A veces faltan algunas palabras. Normalmente son palabras “pequeñas”, como preposiciones, artículos o pronombres. En ese caso, te escribo la solución correcta y la marco.
A mí gusta mucho el café  - A mí me gusta mucho el café.

	Tachado rojo: No es necesario
	Es el error contrario al azul, y también ocurre con palabras pequeñas, como preposiciones. A veces esto ocurre por interferencia del francés o italiano, idiomas que usan más a menudo algunas preposiciones.
No es necesario de escribir cinco textos.

	Blanco y morado: Sintaxis
	En este caso la sintaxis se refiere al orden de las palabras dentro de la frase. Siempre hay por lo menos dos marcas: la palabra y el lugar en el que tiene que estar XXX.
Mañana vamos a ir a la playa en mi azul coche XXX.

	Correcto lila 
	Este error es difícil de corregir. Por eso te damos la solución correcta directamente y te ahorramos un poco de trabajo. 
Pienso, que sin sabe que va a pasar en la universidad. Pienso, que sin sabe que que no se sabe qué va a pasar en la universidad.


Posibles indicaciones o pistas
	(CC) - Concordancia
	(FV) – Forma verbal
	(TV) – Tiempo verbal
	Expresión especialmente correcta
	(AG) – Acento gráfico

	(Ort) – Ortografía o corrección en la escritura
	(Sint) – Sintaxis V V
	(Léx) - Léxico
	(Coh) - Coherencia
	# Falta algo



